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Alle folgenden Punkte müssen bestätigt werden 
	

	
	Alle følgende punkter skal bekræftes
	

	
	Wir bestätigen im Rahmen unserer Projektaufgaben[footnoteRef:1]:                                                                                                  Vi bekræfter med henblik på vores projektopgaver:                                                                                                           [1:  Jeder Projektpartner verpflichtet sich hier im Umfang seiner inhaltlichen und administrativen Projektaufgaben.
   Hver projektpartner forpligter sig her i forhold til omfanget af sine indholdsmæssige og administrative opgaver i projektet.] 

	Bitte ankreuzen:   Sæt venligst kryds:

	
	
	

	1.
	die Richtigkeit der Angaben des Antrages, der Anlagen einschließlich der Budgetspezifizierungen 
at oplysningerne i ansøgningen og bilagene inklusive budgetspecifikationerne er rigtige og fyldestgørende;
	

	2.
	dass die Kofinanzierung gesichert ist 
at medfinansieringen er sikret;
	

	3.
	den Willen, an den Projektaktivitäten mitzuwirken 
viljen til at medvirke i projektaktiviteterne;
	

	4.
	über die notwendigen technischen, organisatorischen, ökonomischen und administrativen Kapazitäten zu verfügen, um das Projekt durchzuführen 
at råde over den fornødne tekniske, organisatoriske, økonomiske og administrative styrke til at gennem-føre projektet;
	

	5.
	dass das Projekt in seiner gesamten Laufzeit weder gesamt noch in Teilen Mittel aus anderen EU-Förderprogrammen (abgesehen von den in diesem Antrag benannten Programmen) erhält oder erhalten wird 
at projektet i den samlede løbetid hverken modtager eller vil modtage midler fra andre EU-programmer (bortset fra de nævnte programmer i denne ansøgning);
	

	6.
	dass es sich bei den Projektaktivitäten nicht um eigentliche Pflichtaufgaben der Projektpartner handelt  
at projektaktiviteterne ikke udgør en lovbunden opgave hos projektpartnerne;
	

	7.
	gemäß den Vorgaben der einschlägigen nationalen und EU-Verordnungen zu handeln, insbesondere in Bezug auf die Strukturfonds, das Vergaberecht, Staatliche Beihilfen, Chancengleichheit und nachhaltige Entwicklung. Gleiches gilt für die Einhaltung der spezifischen Vorgaben des Programms; ausführliche Informationen hierzu enthält das Handbuch des Programms Interreg Deutschland-Danmark, sobald vorliegend 
at handle i overensstemmelse med de relevante nationale og EU-forordninger, særligt i forhold til strukturfondene, udbudsdirektivet, statsstøtte, lige muligheder og bæredygtig udvikling. Det samme gælder overholdelse af programmets specifikke forskrifter; udførlige informationer hertil ses i programhåndbogen for Interreg Deutschland-Danmark,  når den foreligger;
	

	8.
	dass das Projekt bzw. die Projektpartner die horizontalen Programmziele, Chancengleichheit, Anti-Diskriminierung, keine schädigende Wirkung für die Umwelt, respektieren und einhalten 
at projektet respekterer principper om lige muligheder og anti-diskrimination og ikke har skadelige virkninger på miljøet;
	

	9.
	unser Einverständnis, dass Projektangaben (Titel, Begünstigte, Inhaltszusammenfassung und Zuschuss-betrag) von der Interreg-Verwaltung und in Zusammenhängen mit EFRE – Förderungen veröffentlicht werden 
samtykke til, at oplysninger om projektet (titel, støttemodtagere, resumé af indholdet og tilskudsbeløb) offentliggøres af Interreg-administrationen og i forbindelse med EFRU - finansiering;
	

	10
	nur für deutsche Projektpartner | kun for tyske projektpartnere:                                                                           
dass wir darüber informiert sind, dass alle Angaben über das Projekt subventionserhebliche Tatsachen im Sinne des § 264 des deutschen Strafgesetzbuches sind und dass ein Subventionsbetrug nach diesem Gesetz strafbar ist 
at vi er informeret om, at alle oplysninger om projektet er subventionsbestemmende omstændigheder i henhold til § 264 i den tyske straffelov, og at subventionssvig i henhold til denne lov er strafbart.
	

	14. Unterschriften der finanziell verantwortlichen Projektpartner lt. Pkt. 3 
       Underskrifter af de økonomisk ansvarlige projektpartnere iht. pkt. 3  

	1.
	Leadpartner
	

	
	Datum | Dato: 
Ort | Sted: 

Kofinanzierung in Höhe von| medfinansiering med et beløb på:



_____________________________________ 
Unterschrift | Underskrift                                                       Institution (Stempel):

Name | Navn: 
Funktion: 

	
	
	

	2.
	Projektpartner 1
	

	
	Datum | Dato: 
Ort | Sted: 

Kofinanzierung in Höhe von| medfinansiering med et beløb på:



_____________________________________ 
Unterschrift | Underskrift                                                       Institution (Stempel):

Name | Navn: 
Funktion: 







	

	
	
	

	2.
	Projektpartner 2
	

	
	Datum | Dato: 
Ort | Sted: 

Kofinanzierung in Höhe von| medfinansiering med et beløb på:



_____________________________________ 
Unterschrift | Underskrift                                                       Institution (Stempel):

Name | Navn: 
Funktion: 
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